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information about this product, please call our toll-free number.
SAVE THIS MANUAL
Keep this manual and the original sales invoice in a safe, dry place for future reference.

Notre personnel du service à la clientèle est disponible pour vous aider. En cas de problème avec votre achat, ou pour 
obtenir plus d’informations à propos de ce produit,  veuillez composer notre numéro sans frais.
CONSERVEZ CE GUIDE
Conservez ce manuel avec la facture d’origine dans un endroit sûr et sec pour référence future.

Our customer service sta� is available to help you. For any problem with your purchase, or to receive further 

Customer Service / Service à la clientèle: 

WINDOW AIR CONDITIONER
Owner’s Manual

1-866-646-4332

Warranty

Limitée

1

Item No. 1098855 SKu No. 21615085   Model NO. MW080WWBA2RC1

Free 3 months  
extension of the  

original limited warranty  
period!* Simply text a  

picture of your proof of  
purchase to:

1-844-224-1614
*The warranty extension is for the three months 

immediately following 
the completion of the product’s  original warranty 

period. Individuals do not need to register the 
product in order to get all the rights and remedies 

of registered owners under the original limited 
warranty.
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SAFETY PRECAUTIONS

• Plug in power cord plug properly.
 re due to excess heat generation.

• Do not modify power cord length or share the outlet with other appliances as it may 
 re due to overheating.

 ective grounding.
Incorrect grounding may cause electric shock.

• Unplug the unit if you notice unusual sounds or smells, or smoke coming from it.
 re and electric shock.

• Ventilate room before operating the air conditioner if there is a gas leakage from 
another appliance.

• Do not operate or stop the unit by inserting or pulling out the power cord plug.

• Do not operate with wet hands or in very humid enviroments.
It may cause electric shock.

• Do not allow water to come into contact with any electric parts.
It may cause failure or electric shock.

• Do not use power outlet or a power cord if it’s loose or damaged.
 re and electric shock.

• Do not use or keep the power cord close to heating appliances.
 re and electric shock.

• Do not disassemble or modify unit.
It may cause failure and electric shock.

• Do not damage or use an alternate power cord.
 re and electric shock.

If the power cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer or an 
authorized servicer in order to avoid a hazard.

 ow straight into persons to avoid possible health hazard.

• Always install a circuit breaker and a dedicated power circuit.
 re and electric shock.

WARNING

This symbol indicates the possibility of death or serious injury.

This symbol indicates the possibility of injury or damage to property.

Safety
Precautions



• Do not open the unit during operation.
It may cause electric shock.

 ammable gas or combustibles, such as gasoline, 
benzene, thinner, etc.

 re.

 lter is to be removed, do not touch the metal parts of the unit.
It may cause injury.

  the circuit breaker.
 re, electric shock or injury.

WARNING

CAUTION

Safety
Precautions



Power supply cord with 3-prong 
grounding plug and current 
detection device

Do not, under any 
circumstances, cut, 
remove or bypass 
the grounding prong.

WARNING - For your safety

WARNING - Prevent Accidents

WARNING - Electrical InformationNOTE

Safety
Precautions



Power Cord Operation

NOTES

Safety
Precautions



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING:

Safety
Precautions



Safety
Precautions

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS

! WARNINGS (for using R290/R32 ! refrigerant only)



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS



IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
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IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS



Normal Sounds

OPERATING INSTRUCTIONS

NOTE

Operating
Instructions

Gurgle/Hiss

Gurgling or hissing
noises may be heard due

through evaporator
during normal operation.

In front of the unit, you
may hear the sound of 
rushing air being moved
by the fan.

Unit may vibrate and make
noise because of poor wall
or window construction or
incorrect  installation.

Droplets of water
hitting condenser
during normal
operation may cause
a trickling sound.

have a high pitched sound during 
cooling cycle.



Operating
Instructions

Air Conditioner Features (general)

Air Conditioner Features 

NOTES

WARNING

NOTE

Air Directional Louvers

Levers

Air Direction



Operating
Instructions

The Fresh Air Vent allows the air conditioner to:

1. Recirculate inside air – Vent Closed (See Fig. A)

2. Draw fresh air into the room - Vent Open (See Fig. B)

3. Exchange air from the room and draw fresh air into the room - Vent and Exhaust
Open (See Fig. C).

FRESH AIR VENT CONTROL 

Fig. A (VENT CLOSED) Fig. B (VENT OPEN) Fig. C (VENT & EXHAUST OPEN)



Key Pad Features

Operating
Instructions

CHECK FILTER FEATURE:

ENERGY SAVER FEATURE (ECO

Electronic Control Operating Instructions

Air Conditioner Features

Energy
Saver

LED
Display

Clean
Filter

TO TURN UNIT ON OR OFF:

TO CHANGE TEMPERATURE SETTING:

TO ADJUST FAN SPEEDS:

SLEEP FEATURE:



TO SELECT THE OPERATING MODE:

TIMER: AUTO START/STOP FEATURE:

Operating
Instructions

Displays

DISPLAYS:

Error codes:

AS

ES

NOTES

NOTE



Window Requirements

Tools You Will Need

Tools You May Use

INSTALLATION INSTRUCTIONS

WARNING - Before You Begin 

NOTE

Installation
Instructions

Table 1

H

Wooden Windows

INTERIOR 
WALL

OFFSET

WINDOW 
SILL

INNER

EXTERIOR 
WALL

Fig. D

Phillips
Screwdriver

Level

Flathead
Screwdriver

Pencil

Ruler or tape measure

Scissors or knife



1. Prepare the Window

2. Prepare Air Conditioner

Installation
Instructions

Mounting Hardware

Top Rail Hardware

NOTE

Fig. AFig. A



Fig. 1

NOTE

3. Install the Accordion Panels on Air Conditioner

NOTE

NOTE

Fig. C

Fig. B

Installation
Instructions



NOTE

Top Rail

Bottom Rail

Fig. 3

I

Top Rail

Bottom Rail

Top left
Top right

Fig. 4

4. Secure the Accordion Panels

NOTE
Wooden Windows

INSIDE

OUTSIDE

H:About 3/4” to 1”
for 6K to 8K)

Measure from the cabinet edge

3H:About 1” to 1 /

for 10K to 12K)

8”

H
H:About 5/8” to 3/4”

for 5K)

V yl-Clad Windows

INSIDE

OUTSIDE

H:About 3/4” to 1”
for 5K to 8K)

Measure from the cabinet edge

3H:About 1” to 1 /

for 10K to 12K)

8”

H

Fig. 5

Installation
Instructions

“I” sectionFig. 2 I

in



window 
frame

Fig. 6

Fig. 7A Fig. 7B

Fig. 9 Fig. 9

FOAM SEAL

Fig. 10

5. Install Support Bracket

Fig.8Fig. 8C
Installation
Instructions Fig. 8A    



Installation
Instructions

If AC is Blocked by Storm Window

Fig. 14

Fig. 15

Removing AC From Window

66 6. Install Weather Stripping (ENERGY STAR models only)



Air Filter Cleaning

Cabinet Cleaning

Winter Storage

CARE AND CLEANING

NOTE

CAUTION



TROUBLESHOOTING TIPS



Handling the Remote Controller

REMOTE CONTROL INSTRUCTIONS

Location of the remote controller

CAUTIONS

Replacing the Battery

,, 

,, 

1
,,

1

,,2
2

1 2+

CR2025

CR2025

1
2

1
2+ A

B

Insulation piece

CAUTIONS

NOTE: First remove the insulation piece (if available) and 
then install the battery according to the following steps.















These products have been made to quality standards and are guaranteed for domestic use against 
manufacturing faults.
One (1) year full warranty from original purchase date and limited 2nd through 5th year sealed system warranty if 
used for normal domestic purposes.
This warranty does not affect your statutory rights. In case of any malfunction of your product (failure,
missing part, etc.), please contact one of our service technicians at our toll-free service line at 1-866-646-4332 
from 8 AM to 6 PM EST, Monday to Friday, and 8 AM to 4 PM EST, Saturday. Midea reserves the right to repair 
or replace the defective product, at its discretion.
Any warranty is invalid if the product has been overloaded or subject to neglect, improper use or an attempted 
repair other than by an authorized agent. Heavy-duty or daily professional/commercial usage are not guaranteed. 
Due to continuous product improvement, we reserve the right to change product specifications without prior 
notice.

For instructions on how to properly drain Freon, please contact our customer service at 
1-866-646-4332. Thank you.









Our Customer service sta� is available to help you. For any problem with your purchase, or to receive further 
information about this product, please call our toll-free number.
SAVE THIS MANUAL
Keep this manual and the original sales invoice in a safe, dry place for future reference.

Notre personnel du service à la clientèle est disponible pour vous aider. En cas de problème avec votre achat, ou pour 
obtenir plus d’informations à propos de ce produit,  veuillez composer notre numéro sans frais.
CONSERVEZ CE GUIDE
Conservez ce manuel avec la facture d’origine dans un endroit sûr et sec pour référence future.

Customer Service / Service à la c

CLIMATISEUR DE FENÊTRE 
Manuel de l'utilisateur

lientèle: 1-866-646-4332

Warranty

Limitée

1

Extension gratuite  
de 3 mois de la période  

de garantie limitée initiale!* 
Envoyez simplement une  

photo de votre preuve d’achat  
par message texte au :

1-844-224-1614
*L’extension de garantie porte sur les trois mois 

suivant immédiatement 
la fin de la période de garantie  initiale du produit. 
Les particuliers n'ont pas besoin d'enregistrer le 

produit pour obtenir tous les droits et recours des 
propriétaires enregistrés en vertu de la garantie 

limitée d'origine.
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spéci�

• Branchez la fi che du cordon d’alimentation correctement.
Sinon, cela pourrait provoquer l’électrocution ou un incendie en raison d’une production 
excessive de chaleur.

• Ne modifi ez pas la longueur du cordon d’alimentation et ne partagez pas la prise avec d’autres 
appareils, car cela pourrait provoquer l’électrocution ou un incendie en raison d’une surchauff e.

• Assurez toujours une mise à la terre effi  cace.
Une mise à la terre incorrectee peut ent aîner l’électrocution.

• Débranchez l’appareil si vous remarquez des bruits ou des odeurs inhabituels ou si 
de la fumée en provient.. Un p oduit endommagé peut provoquer un incendie et une
décharge électrique.

• Gardez les armes à feu éloignées de l’appareil.

• Ventilez la pièce avant d’utiliser le climatiseur en cas de fuite de gaz provenant d’un
autre appareil.

• N’utilisez pas ou n’arrêtez pas l’unité en insérant ou en tirant la fiche du cordon d’alimentation.

• N’utilisez pas avec des mains mouillées ou dans des environnements très humides. Cela peut 
entraîner l’électrocution.

• Ne laissez pas l’eau entrer en contact avec des pièces électriques. Cela peut entraîner une 
panne ou l’électrocution.

• N’utilisez pas la prise si elle est desserrée ou endommagée. Cela pourrait provoquer un 
incendie et une décharge électrique.

• N’utilisez pas et ne laissez pas le cordon d’alimentation à proximité d’appareils de chauff age.
Cela peut provoquer un incendie et une décharge électrique.

• Ne démontez pas et ne modifi ez pas l’unité.
Cela peut provoquer une panne et une décharge électrique.

• N’endommagez pas et n’utilisez pas un autre cordon d’alimentation. Cela peut provoquer un
incendie et une décharge électrique.
Si le cordon d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant,, un entre de 
service agréé ou une personne de qualifi cation similaire afi n d’éviter tout danger.

• Ne dirigez pas le fl ux d’air directement vers les personnes pour éviter tout risque 
potentiel pour la santé.

• Installez toujours un disjoncteur et un circuit d’alimentation dédié. Une installation incorrecte 
peut provoquer un incendie et l’électrocution.



• N’ouvrez pas l’appareil pendant le fonctionnement. Cela peut provoquer une 
décharge électrique.

• N’utilisez pas le cordon d’alimentation à proximité de gaz ou de combustibles infl 
ammables, tels que l’essence, le benzène, le diluant, etc.
Cela peut provoquer une explosion ou un incendie.

• Lors du retrait du fi ltre à air, ne touchez pas les parties métalliques de l’appareil. Cela 
pourrait causer des blessures.

• Éteignez l’unité et éteignez le disjoncteur avant de nettoyer l’unité.
Ne nettoyez pas l’unité lorsque l’appareil est sous tension, car cela pourrait provoquer 
un incendie, l’électrocution ou des blessures. 
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Instructions
d’exploitation



FONCTION CONTRÔLE DE FILTRE:

FONCTION D’ÉCONOMIE D’ÉNERGIE(ECO):

POUR SÉLECTIONNER LE MODE DE 
FONCTIONNEMENT:

Instructions
d’exploitation

POUR METTRE EN MARCHE OU ÉTEINDRE L’UNITÉ:

 

 

POUR CHANGER LE RÉGLAGE DE TEMPÉRATURE:

 

 

POUR AJUSTER LES VITESSES DE VENTILATEUR:

FONCTION VEILLE:



TIMER: FONCTION AUTO START/STOP:

ÉCRANS:

 

 

Codes d’erreurs :

AS

 

 

Instructions
d’exploitation
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Conseils de
dépannage



soleil de chau�

Pièce d'isolation

Côté positif(+)vers 
le haut 
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Ces produits ont été conçus pour répondre à des normes de qualité et sont garantis pour 
usage domestique contre tout défaut de fabrication. 

Garantie d'un (1) pièces seulement an à partir de la date d'achat; garantie limitée sur le 
système scellé de la 2e à la 5e année, pour une utilisation domestique normale de 
l'appareil.
Cette garantie n’a aucune incidence sur vos droits légaux.
En cas de mauvais fonctionnement de votre produit (bris, pièces manquantes, etc.), 
veuillez appeler notre ligne de service pour parler à un technicien au 1-866-646-4332, du 
lundi au vendredi de 8 h à 18 h HNE, le samedi de 8 h à 16 h HNE. Midea se réserve le 
droit de réparer ou remplacer le produit défectueux à sa discrétion.
Toute garantie est invalide si le produit a été utilisé en surcharge ou de façon non 
recommandée, ou a fait l’objet de négligence ou de réparations
non effectuées par un agent autorisé. L’usage professionnel/commercial au quotidien et 
l’usage intensif ne sont pas garantis. Dû à l’amélioration continue de nos produits, nous 
nous réservons le droit de modifier les caractéristiques de ce produit sans avertissement.

Pour obtenir des instructions sur la façon de drainer correctement le fréon, veuillez 
contacter notre service à la clientèle au 1-866-646-4332. Je vous remercie.







Mettez-vous à l'aise




